
..................... ,  ...........  /............................/ 20..... 
(место)  (день)  (месяц)  (год) 

Уважаемые родители ученика (-цы) ...................……...: 

Estimados padres de ...................……...: 

 

Просим вас посетить учебный центр (день)  ........... в ........ часов для участия в: 

Le rogamos que acudan al Centro el próximo día  ........... a las ........ horas, para asistir a una: 

� Общем собрании родителей с классным руководителем …...…. курса，. 

Reunión general de padres de …...…. curso，con el tutor o tutora. 

 

� Индивидуальном собеседовании с: 

Entrevista individual con: 

o Классным руководителем вашего сына (дочери)///El tutor / tutora de su hijo 

/ a   

o Завучем школы// El jefe de estudios del centro 

o Директором/// El director / directora   

o Наставником  /// El orientador   

o Преподавателем (предмет)    ................  ///   El profesor de.......................   

На собрании будут обсуждаться следующие темы: 

En esta reunión se hablará de: 

o Полезная информация на весь учебный год  /// Informaciones útiles para todo el 

curso escolar . 

o Участие вашего ребенка во внеклассных мероприятиях  /// Participación de su hijo 

/ a en actividades extraescolares   

o Материальная и прочая помощь /// Becas y otras ayudas 

o Книги и другой школьный материал/// Libros y otros materiales escolares 

o Учебный процесс вашего ребенка /// El aprendizaje escolar de su hijo /a 

o Посещение занятий и поведение  /// Asistencia y comportamiento   

o Учебная ориентация /// Orientación académica 

 

� Будет присутствовать переводчик  ///  Habrá un traductor   

С уважением /// saludos 
Подпись /// Firmado 
 

����..................................................................................................................................................................................cortar y devolver al profesor 

Ответ родителей // Contestación de los padres 

� Можем присутствовать // Podemos asistir 

� Не можем присутствовать // No podemos asistir  можем быть в такое-то время // 

horario disponible.................................................  

Rellenar en los 
dos idiomas 


